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1. Цели и задачи дисциплины.
Целями освоения дисциплины являются; формирование у обучающихся системы 

современных лингвистических знаний языковой системы украинского языка, ознакомление с 
фонетикой и графикой, орфоэпией, орфографией, лексикой и фразеологией, морфологией, 
синтаксисом и пунктуацией украинского языка.

Мета навчання украшськ1Й мов1
- навчити студент1в користуватися нормами украшсько! л1тературно1 мови в р1зних 

мовленневих сферах, сформувати знания з украшсько! мови, що е одн1ею з оф1Ц1Йних мов ПМР;
-розвинути мовленнев! навички студентхв у вс1х видах мовленнево! д1яльност1, таких як 

ауд1ювання, читання, говор1ння та письмо; стимулювати розвиток як усно1 так I писемно! форм 
мовлення, виявити спроможнхсть студент1в будувати власн! висловлювання з урахуванням 
профес1Йно1 спрямованост!; сприяти виробленню вм1нь I навичок оптимального слововживання 
ВЩНОВ1ДНО до мовленнево! ситуацЙ;

-навчити вести бес1ди, дискусп оф1ц1Йною мовою, бути повноц1нними учасниками 
КОМуН1КаЦ11.

2. Место дисциплины (модуля) в структуре ООП.
Дисциплина «Официальный украинский язык» относится к вариативной части блока 

Б1.В.03 основной образовательной программы подготовки бакалавров по направлению 44.03.01 
Педагогическое образование, профилю «Дошкольное образование». Читается в 1-2 семестре на 
дневном отделении, 2 семестрах заочное (ускоренное обучение), 1-2 семестр заочное отделение.

Дисциплина изучается параллельно с дисциплинами: «Программные средства в
профессиональной деятельности педагога», «Философия», «Культура речи», «Поликулыурное 
образование». Базируется на знаниях и умениях сформированных при изучении дисциплин 
основной образовательной программы; «Введения в профессиональную деятельность», 
«Современные направления педагогики», «Общая психология».

Изучение украинского языка позволяет освоить знания украинского языка, который 
является одним из официальных языков Приднестровской Молдавской Республики, и 
способствует развитию языковых способностей обучающихся, что готовит их к последующей 
профессиональной деятельности.

3. Требования к уровню освоения содержания дисциплины:
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование компетенций в соответствии с 

ФГОС ВО и ООП по данному направлению подготовки. Выпускник, освоивший программу 
бакалавриата по дисциплине «Официальный язык (украинский)», обладает следующими 
компетенциями:

Код
Компетенции

Формулировка компетенции

ОК-4 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкулыурного 
взаимодействия

ОПК-5 владением основами профессиональной этики и речевой культуры

В результате изучения дисциплины студент должен 
знати:
-фонетичн! особливост!, граматичну будову, особливост! синтаксису украшсько! мови; 

норми украшсько! лхтературно! мови (фонетичн!, лексичн!, граматичн!, правописн!); 
ум1ти:
-перекладати тексти з рос1йсько! мови на украшську 1 навпаки; переказувати тексти р1зного 

стильового характеру, вести бес1ди на фахов! й побутов! теми украшською мовою.
ВОЛОД1ТИ:

-лексичними 1 фразеолог1чними засобами мови.

4. Структура и содержание дисциплины (модуля)

4.1. Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и самостоятельной работы 
студентов по семестрам:

3



Форма обучения: очная

Семестр

Количество часов
Изуч. и 
переча 
чтено

Форма
итоговое

О
контрол

я

Трудоем
кость,
з.е./час

В том числе
Аудиторных Самост

работыВсего Лекций Лаб.
раб.

Практич.
зан

1 1/36 36 - 28 - 8 -

2 2/72 72 - 22 - 50 Зачет с 
оценкой

Итого 3/108 108 - 50 - 58

4,2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.

№
раздела Наименование разделов

Количество часов

Всего Аудиторная работа Внеаудиторная 
работа (СР)Ж ПЗ ЛР

1
Раздел 1. Орфография и 
орфоэпия украинского 
литературного языка.

40 - - 20 20

2
Раздел 2. Морфология 
украинского литературного 
языка.

40 - - 20 20

3
Раздел 3. Синтаксис и 
пунктуация украинского 
литературного языка.

28 - - 10 18

Итого 108 - - 50 58

4.3. Тематический план по видам учебной деятельности (очная форма обучения)

Раздел № п- 
п

Объем
часов

Тема лабораторного занятия Учебно-наглядные
пособия

1 1 2 Украшська мова одна з державних мов. тексти
1 2 2 Робота 3 текстом. макети
1 3 2 Оф1ц1йн1 документи. Автоб1ограф1я. пщручник
1 4 2 Творча робота. Тв1р за планом. тексти
1 5 2 Формування комун1кативних навичок.
2 6 2 Лексика та стил1стика. п1дручник
2 7 2 1менник. Вправи з 1менником. тексти
2 8 2 Прийменник. Вправи з прийменником. макети
2 9 2 Займенник. Тренувальн! вправи. п1дручник
2 10 2 Мовленнева надм1рн1сть. пщручник
3 11 2 Присл1в’я та приказки. макети
3 12 2 Синтаксичн! конструкцн. тексти
3 13 2 Тренувальн! вправи. пщручник
3 14 2 Розвиток мовленневих навичок.

итого 28
Лабораторные занятия -  2 семестр
Раздел № п- 

п
Объем
часов

Тема лабораторного занятия У чебно-наглядные 
пособия

1 1 2 Переказ тексту !з творчим завданням. тексти
1 2 2 Робота 3 джерелами !нформац!1. макети
1 3 2 Удосконалення власного мовлення. п!дручник
1 4 2 Тренувальн! вправи. тексти
1 5 2 Розвиток мовленневих навичок.



2 6 2 Основы! прийоми запам'ятовування. п!дручник
2 7 2 Сприймання чужого мовлення. В1дтворення 

готового тексту.
тексти

2 8 2 Д!лов1 папери. макети
2 9 2 Загальн! вимоги до складання документ!в. пщручник
2 10 2 Культура мовлення. пщручник
3 11 2 Стил!стична норма. макети

итого 22

Самостоятельная работа студента

Раздел
№
п-
п

Тема и вид СРС. Трудоемкост 
ь (в часах)

1 1 Шдготовка публ!чного виступу

Виб!р теми, визначення мети виступу. Залежн!сть теми, жанру 
висловлення, задуму ! мети (!нформування, переконання, заклик до 
дй' тощо) в!д складу слухач1в, в!дведеного часу та 1н. Доб!р 
матер!алу ! його систематизац!я. Складання б!бл!ографЙ. Робота з 
джерелами !нформацЙ. Види запису з1браного матер!алу для 
виступу (докладний запис виступу, його конспект, тези, докладний 
план ! короткий план). Композиц!я ораторського виступу.

В!дб!р мовних засоб!в залежно в!д мети сп1лкування 1 адресата 
мовлення. Удосконалення виступу з погляду вимог до культури 
мовлення (зм1стовн!сть, лог!чн1сть, доказов!сть, виразн!сть, 
точн1сть, правильн1сть).

Основы! прийоми запам'ятовування (повторения матер!алу вголос з 
елементами заучування, переказування виступу тощо).

10

1 2 Проведения д!агностично1 роботи власного мовлення студента з 
погляду його культури, загально! грамотност!, стил!стично1 
диференц!ац!'1; проектування зм!сту, форм ! метод!в удосконалення 
М0ВН0 1 ! мовленнево! компетенц!!' студента.

10

2 3 Культура мовлення. Стил!стичн! особливост! авторських сл!в при 
прям!й мов!. Синон!м!ка речень з прямою мовою, репл!к у д!алоз!! 
непрямш мов!.

10

2 4 Усний докладний переказ тексту публ!цистичного або паукового 
стилю !з творчим завданням (висловленням власного ставлення до 
под!й, герош та !н.).

10

3 5 Писъмовий докладний переказ тексту художнього або 
публ!цистичного стилю !з творчим завданням (висловленням 
власного ставлення до под!й, герош, 1хн!х вчинк!в та !н.).

8

3 6 Студентський проект удосконалення власного мовлення 
(проведения д!агностично1 роботи ! визначення !ндив!дуальних 
проект!в зм!сту, форм ! метод!в удосконалення мовно!! 
мовленнево! компетенц!!’ студент!в).

8

3 7 Усний докладний переказ тексту публ!цистичного стилю !з творчим 
завданням (висловленням власного ставлення до под!й, герош та 
!н.).

2

Итого 58

5. Примерная тематика курсовых проектов (работ) -учебным планом не 
предусмотрено

6. Образовательные технологии



в  учебном процессе используются следующие образовательные технологии. По 
образовательным формам: лекции, практические занятия, индивидуальные занятия, контрольные 
работы. По преобладающим методам и приемам обучения: объяснительно-иллюстративные 
(объяснение, показ-демонстрация учебного материала и др.); активные (анализ учебной и научной 
литературы, написание рефератов и др.) и интерактивные, в том числе и групповые (взаимное 
обучение в форме подготовки и обсуждения докладов); информационные, компьютерные, 
мультимедийные (работа с сайтами академических структур, научно-исследовательских 
организаций, электронных библиотек и др., разработка презентаций, сообщений и докладов, 
работа с электронными обучающими программами и т.п.).

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 
аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 
самостоятельной работы студентов 

Д1алопчне мовлення;

1. Перевгряеться здатшстъ студент1в:

а) виявляти певний ртвень об13наност1 з теми, що обговорюеться;

б) демонструвати вм1ння:

—  складати д 1алог вщпов1дно до запропонованох ситуацй й мети спшкування;

—  самостхйно досягати комунхкативноГ мети;

— використовувати реплхки для стимулювання, пщтримання дхалогу, формули мовленневого 
етикету;

—  дотримуватися теми спшкування;

—  додержуватися правил спшкування;

—  дотримуватися норм лхтературно! мови;

—  демонструвати певний рхвень вправностх у  процес! дхалогу (стислхсть, логхчнхсть, виразнхсть, 
доречнхсть, винах1длив1сть тощо);

в) висловлювати особисту позицхю щодо теми, яка обговорюеться;

г) аргументувати висловлен! тези, ввхчливо спростовувати помилков! висловлювання 
спхврозмовника.

Зазначен! характеристики дхалогу е основними критерхями при його оцхнюванн!.

Перевхрка рхвня сформованост! дхалогхчного мовлення здхйснюеться таким чином: викладач 
пропонуе двом студентам вибрати одну 1з запропонованих тем чи мовленневих ситуацхй (теми чи 
ситуацЙ пропонуються рхзного рхвня складностх), обдумати п й обговорити 1з товарищем перед 
групою у форм! дхалогу протягом 3— 5 хвилин. Оцхнка ставиться кожному зх студентхв

2. Матергал для контрольнш завдань добираеться з урахуванням тематики соцхокультурнох 
ЗМ1СТ0В01Л1НП ЧИНН01 програми, рхвня П1ДГ0Т0ВКИ, В1К0ВИХ особливостей та пхзнавальних 1нтерес1в 
студенПв.
3. Одинщя контролю: дхалог, складений двома студентами (до 16 -  20 реплхк).
4. Оцшювання.
Критерп оцхнювання



Р1вень Бал Характеристика складених студентами д1алог1в

Початковий
(Бали цього
Р1ВНЯ

одержують 
студенти, 
усп1хи яких у 
самост1Йному 
складанн! 
д1алогу поки 
що незначн!)

У студента виникають значн! труднощ! у п1дтриманн1 д1алогу. 
Здебшьшого В1Н вщповщае на запитання лише “так” чи “н!” або 
аналог1Чними уривчастими речениями ствердного чи заперечного 
характеру.

Студент вщпов1дае на елементарн! запитання короткими репл1ками, що 
М1СТЯТБ НСДОЛ1КИ р1зного Характеру, але сам досягти комун1кативно1 
мети не може.

Студент бере участь у д1алоз1 за найпрост1шою за зм1стом мовленневою 
ситуацхею, може не лише в1дпов1дати на запитання сп1врозмовника, а й 
формулювати деяк1 запитання, припускаючиеь помилок р1зного 
характеру. Проте комун1кативна мета досягаеться ним лише частково.

Середшй
(Бал1в цього 
р1вня
заслуговують 
студенти, ЯК1 
досягли певних

Студент бере )шаеть у д 1алоз1 з нескладно! за зм1стом теми, в основному 
досягае мети сп1лкування, проте репл1ки його недостатньо вдал1, 
оскшьки не враховують належним чином ситуац1ю сп1лкування, не 
В1дзначаються посл1ДОвн1стю, доказов1стю; трапляетьея нимало 
помилок у добор! ел1в, побудов! речень, !х 1нтонуванн! тощо.

результатш у 
складанн! 
д!алогу за 
двома— 
чотирма 
показниками з 
нескладно! 
теми, але за
1НШИМИ

критер!ями 
результати 
поки що 
незначн!.)

Студент бере участь у дхалоз! за нескладною за зм!стом мовленневою 
ситуац!ею, додержуеться елементарних правил повед1нки в розмов!, 
загалом досягае комун!кативно! мети, проте допускае в!дхилення вщ 
теми, мовлення його характеризуеться стереотипн!стю, недостатньою 
р13номан1тн1стю 1 потребуе !стотно! корекц!! тощо.

Студент усп1шно досягае комун!кативно! мети в д!алоз1 з нескладно! 
теми, його репл1ки загалом е зм1стовними, в!дповщають основним 
правилам повед!нки у розмов!, нормам етикету, проте !м не вистачае 
самост1Йност1 суджень, !х аргументац!!, новизни, лакон!зму в досягненн! 
комун1кативно! мети, наявна певна к1льк1сть помилок у мовному 
оформленн! репл1к тощо.

Достатнш
(Бал1в цього 
р1вня
заслуговують 
студенти, як! 
самост!йно, у 
цшому вправно 
за б!льш!стю 
критер!!в 
склали д!алог з 
теми, що 
м!стить певну 
проблему.

Д!алог!чне мовлення студента за сво!м зм!стом спрямовуеться на 
розв’язання певно! проблеми, загалом е зм!стовним, набирае деяких рис 
невимущеност!; з’являються елементи особист!сно! позиц!! щодо 
предмета обговорення, правила спшкування в ц!лому додержуються, 
але ще е !стотн! недол!ки (за 4-ма критер!ями): невисокий р!вень 
самост!йност! й аргументованост! суджень, можуть траплятися 
вщхилення в!д теми, помилки в мовному оформленн! репл!к тощо.

Студент загалом вправно бере участь у д!алоз! за ситуац!ею, що м!стить 
певну проблему, досягаючи комун!кативно! мети, висловлюе судження ! 
певною м!рою аргументуе !х за допомогою загальновщомих факт!в, у 
д!алоз! з’являються елементи оц!нних характеристик, узагальнень, що 
базуються на використанн! присл!в’!в ! приказок, проте допускаються



рували  
належ ну  
культуру  
спш кування, 
проте за 
деяким и 3 
КрИТер11В (В1Д
2-х до 4-х) IX 
мовлення ще
М1СТИТЬ певн1
недол1ки.)

продемонст певн1 недол1ки за кшькома критерхями (3-ма).

Студента самост1йно складають д1алог з проблемно! теми, 
демонструючи загалом достатн1Й р1вень вправност! й культури 
мовлення (ч1тко висловлюють думки, виявляють ВМ1ННЯ сформулювати 
Ц1каве запитання, дати влучну, дотепну вхдповщь, здебшьшого 
виявляють толерантн1сть, стриманхсть, коректн1сть у раз! незгоди з 
думкою сп1врозмовника), але в д1алоз1 е певн! недол1ки за 2-ма 
критер1ями, наприклад: неч1тко виражаеться особиста позиц1я 
сп1вбес1дник1в, аргументацхя не вщзначаеться ориг1нальн1стю тощо.
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10 Студенти складають д1алог за проблемною ситуац1ею, демонструючи 
належний р1вень мовленнево’Г культури, вм1ння формулювати думки, 
обгрунтовуючи власну позиц1ю, виявляють готовн1сть уважно 1 
доброзичливо вислухати сп1врозмовника, даючи можлив1Сть 
висловитися партнеру по д1алогу; додержуються правил мовленневого 
етикету; структура д1алогу, мовне оформления репл1к д1алогу звичайно 
в1дпов1дае нормам, проте за одним 1з критерйв можлив! певн! недол1ки.

11 Студенти складають д1алог, самост1йно обравши аспект запропоновано! 
теми (або ж сам! визначають проблему для обговорення), переконливо й 
ориг!нально аргументують свою позиц1ю, з!ставляють р!зн! погляди на 
той самий предмет, розум!ючи при цьому можлив!сть !нших п!дход!в до 
обговорювано! проблеми, виявляють повагу до думки !ншого; структура 
д!алогу, мовне оформления репл!к д!алогу в!дпов1дае нормам.

12 Студенти складають глибокий за зм!стом 1 досконалий за формою 
д!алог, самост1йно обравши аспект запропоновано! теми (або ж сам! 
визначають проблему для обговорення), демонструючи вм!ння уважно 
! доброзичливо вислухати сп!врозмовника, коротко, виразно, 
ориг!нально сформулювати свою думку, д!брати ц!кав!, влучн!, 
дотепн!, переконлив! аргументи на захист свое! позицй, у тому числ! й 
3 власного життевого досв!ду, з!ставити р!зн! погляди на той самий 
предмет; здатн! зм!нити свою думку в раз! незаперечних аргумент!в 
!ншого; додержуються правил повед!нки ! мовленневого етикету в 
розмов!.

Мовне оформления оц!нюють ор!ентовно, спираючись на досвщ викладача ! не 
п!драховуючи помилок (зважаючи на техн!чн! труднощ! ф!ксац!! помилок р!зних тип!в в усному 
мовленн!).

Пргштка. П!д мовним оформлениям д!алогу, тексту сл!д розум!ти наявн!сть/в!дсутн!сть 
порушень лексичних, фразеолог!чних, граматичних (морфолог!чних, синтаксичних), стил!стичних, 
орфоеп!чних, акцентолог!чних, !нтонац!йних норм украшсько! л!тературно! мови, а також 
соц!альних норм украшського мовленневого етикету.

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
8.1.0сновная литература:

1. Ладоня В.О. Украшська мова. Пос!бник для пщготовки молодших спец!ал!ст!в вищих 
навчальних закладш. К.: Вища школа, 2001.



2. Юшук 1.П. УкраГнська мова. Практикум з правопису украГнськоГ мови. - К.; Осв1та, 2007.

8.2.Дополнительная литература:

1. Орфограф1я украшсько! мови просто про складне / Радченко!. - К.: «Шк1льний св1т», 2008.
2. Зубков М. Зб1рник диктант1в для випускник1в та аб1тур1ент1В з украшсько! мови. - Харк1в: 

СПДФО Ствак Т.К., 2007.
3. Зубков М. Украшська мова. Ушверсальний довщник. - Харив: ВД «ШКОЛА», 2009.
4. Козачук Г.О. Украшська мова для аб1тур1ент1в: навчальний посхбник. - К.: Вища школа, 

2007.
5. Новий ДОВ1ДНИК: Укра'шська мова. Украшська лДература. - К.: ТОВ «КАЗКА», 2008.
6. Плющ М.Я., Гринас Н.Я. Граматика украшсько! мови в таблицях: навчальний пос1бник. - 

К.: Вища школа. - 2004.
7. Тести. Украшська мова. 5-12 класи/ За ред. д.фшол.н. проф. Гуйванюк Н.В. - К.: Академ1я, 

2009.
8. Украшська мова: Шдр)щ. для 10-11 кл. пк. з укр. та рос. мовами навчання / О.М. Беляев та 

1н. - К.: Осв1та, 2007.
9. Шкуратяна Н.Г., Шевчук С.В. Сучасна украшська л1тературна мова: Модульний курс:

Навч. пос1бник. - К.: Вища школа, 2007.

З.З.Программное обеспечение: М1сгозой ОШсе (\Уогс1, Ро\уег Ро1п!).
Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы:
Национальный корпус русского языка Ьйр://гн8согрога.ги

1) проект Асайет1а телеканала «Культура»: лекции о русском языке А. Зализняка, Вяч. Иванова,
М. Кронгауза, Ю. Прохорова Ьйр://\у\у\у.!уки1шга.ги/раее.Ь!т1?с1(1=9524&р=11:

2) «Говорим без ошибок» на канале «Карусель» 11йр://\у\ум'.ЫЫеоп.ги/Ьгап(1.Ь!т1?р=2 (может 
быть полезен как материал для методической копилки).

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля):
Для чтения дисциплины подготовлены специализированные аудитории корпуса Х°4 - 301, 

304, оснащенные оборудованием (стендами, информационно-измерительными системами, 
образцами и т.д.), предназначенные для проведения практических занятий и лабораторного 
практикума.

Мультимедийные средства обучения: компьютер, оснащенный программной оболочкой не 
старще VV̂пс̂0VV8 хр и программой для демонстрации слайдов, например т1сго50Й ро\уегро1п1:, в 
комплектации: процессор не ниже 700 мгц, озу не менее 512 мгб; проектор, экран, затемняющие 
щторы-жалюзи.

Ю.Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:
Оцхнювання результатхв навчання украшсько! мови зд1йснюеться на основ! функц!онального 

п!дходу до навчання мовного курсу, який насамперед мае забезпечити студентам ум!ння 
ефективно користуватися мовою як засобом п!знання, комун!кац!!; високу мовну культуру 
особистост!; сприяти формуванню громадянсько! позиц!!, нац!онально! самосв!домост1. П!д час 
перев!рки складених студентами висловлювань (д!алог!в, усних 1 письмових переказ!в та твор!в) 
ураховуеться ступ!нь повноти вираження теми, м!ра самост1йност! виконання роботи, ступ!нь 
вияву творчих зд!бностей, особистого ставлення до зм!сту висловлювання.

Дополнительные рекомендации для подготовки к лабораторным занятиям: при освоении 
научной литературы, предложенной в плане практического занятия, рекомендуется составлять 
конспект в виде таблицы, которая позволит выявить и систематизировать имеющиеся точки 
зрения на проблему, проанализировать их и осуществить самостоятельные выводы. Таблица 
должна предваряться полными выходными данными конспектируемой научной работы.

Рекомендации для подготовки к зачету: после освоения дисциплины перед
консультацией просматриваются и обобщаются все накопленные в процессе прохождения курса 
учебные материалы, соотносятся с примерными вопросами для зачета. В ходе консультации к 
зачету уточняются возникшие в ходе подготовки вопросы, получаются дополнительные 
рекомендации по источникам, вызвавшим трудности в их понимании. К каждому примерному
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вопросу к зачету рекомендуется составить план-конспект ответа, соответствующий общей логике 
раскрытия проблемы.

И.Технологическая карта дисциплины 

Курс ____1_____группа____ ФП18ДР61Д01____семестр 1, 2

Преподаватель -  лектор
Преподаватель, ведущий практические занятия 
Кафедра родного языка и литературы в начальной школе

Составитель

Зав. кафедрой 
(обслуживающей дисциплину) (7̂ ,

Согласовано;

1. Зав. выпускающей кафедры 

2/^екан факультета педагогики и психологии

/Кулакова Т.Б. к.п.н., доцент 

/Васильева Л.И. к.п.н., доцент

^ /Г ел л о Т д  .лк.п.н., доцент

/ Васильева Л.И. к.п.н., доцент
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